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ΠΕΡΙΛΗΨΗ — ΣΥΝΕΚΔΙΚΑΣΘΕΙΣΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ C-379/08 και C-380/08

Περίληψη της αποφάσεως

1. Περιβάλλον — Πρόληψη και αποκατάσταση περιβαλλοντικής ζημίας — Περιβαλλοντική 
ευθύνη — Οδηγία 2004/35 — Μέτρα αποκαταστάσεως
(Οδηγία 2004/35 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρα 7 και 11 § 4, 
και παράρτημα II, σημείο 1.3.1)

2. Περιβάλλον — Πρόληψη και αποκατάσταση περιβαλλοντικής ζημίας — Περιβαλλοντική 
ευθύνη — Οδηγία 2004/35 — Μέτρα αποκαταστάσεως
(Οδηγία 2004/35 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου)

1. Τα άρθρα  7 και  11, παράγραφος  4, της 
οδηγίας 2004/35, σχετικά με την περι-
βαλλοντική ευθύνη όσον αφορά την 
πρόληψη και την αποκατάσταση περι-
βαλλοντικής ζημίας, σε συνδυασμό με το 
παράρτημα ΙΙ της οδηγίας αυτής, έχουν 
την έννοια ότι η αρμόδια αρχή έχει τη 
δυνατότητα να τροποποιεί ουσιωδώς 
μέτρα αποκαταστάσεως περιβαλλοντι-
κής ζημίας τα οποία αποφασίσθηκαν 
μετά τη διεξαγωγή διαδικασίας ανταλ-
λαγής απόψεων σε συνεργασία με τους 
ενδιαφερόμενους φορείς εκμεταλλεύ-
σεως και τα οποία έχουν ήδη εκτελεσθεί 
ή έχουν ήδη αρχίσει να εκτελούνται. Σε 
κάθε περίπτωση, προκειμένου να ληφθεί 
μία τέτοια απόφαση:

— η αρχή αυτή φέρει την υποχρέωση 
ακροάσεως των φορέων εκμεταλ-
λεύσεως στους οποίους επιβάλλο-
νται τέτοια μέτρα, εκτός αν ο επείγων 

χαρακτήρας της περιβαλλοντικής 
καταστάσεως απαιτεί άμεση δράση 
της αρμόδιας αρχής·

— η εν λόγω αρχή οφείλει, επίσης, 
να καλεί, ειδικότερα, τα πρόσωπα 
στις γαίες των οποίων θα πρέπει να 
εκτελεσθούν αυτά τα μέτρα απο-
καταστάσεως να διατυπώσουν τις 
παρατηρήσεις τους, τις οποίες λαμ-
βάνει υπόψη, και

— η αρχή αυτή οφείλει να λαμβάνει 
υπόψη τα κριτήρια του σημείου 1.3.1 
του παραρτήματος ΙΙ της οδηγίας 
2004/35 και να περιλαμβάνει στην 
απόφασή της την αιτιολογία της 
επιλογής της, και εφόσον παρίστα-
ται αναγκαίο, τους λόγους για τους 
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οποίους δεν έγινε ή δεν ήταν δυνατό 
να γίνει εμπεριστατωμένη εξέταση, 
όπως για παράδειγμα λόγω του 
επείγοντος χαρακτήρα της περιβαλ-
λοντικής καταστάσεως.

(βλ. σκέψη 67, διατακτ. 1)

2. Η οδηγία 2004/35, σχετικά με την περι-
βαλλοντική ευθύνη όσον αφορά την 
πρόληψη και την αποκατάσταση περι-
βαλλοντικής ζημίας, δεν απαγορεύει 
εθνική νομοθεσία που παρέχει τη δυνα-
τότητα στην αρμόδια αρχή να εξαρτά την 
άσκηση του δικαιώματος των φορέων 
εκμεταλλεύσεως τους οποίους αφορούν 
τα μέτρα περιβαλλοντικής αποκατα-
στάσεως να χρησιμοποιούν τις γαίες 

τους από την εκτέλεση των απαιτούμε-
νων εργασιών, και αυτό ισχύει έστω και 
αν τα σχετικά μέτρα δεν αφορούν τις εν 
λόγω γαίες, διότι έχουν ήδη «εξυγιανθεί» 
ή ουδέποτε έχουν μολυνθεί. Πάντως, 
ένα τέτοιο μέτρο πρέπει να δικαιολο-
γείται από τον σκοπό της αποφυγής 
της χειροτερεύσεως της περιβαλλοντι-
κής καταστάσεως εκεί όπου τα εν λόγω 
μέτρα εκτελέσθηκαν ή, κατ’ εφαρμογή 
της αρχής της προφυλάξεως, από τον 
σκοπό της προλήψεως της εμφανίσεως 
ή της επανεμφανίσεως άλλων περιβαλ-
λοντικών ζημιών στις εν λόγω γαίες των 
φορέων εκμεταλλεύσεως, οι οποίες βρί-
σκονται καθόλο το μήκος του αιγιαλού 
που αποτελεί αντικείμενο των εν λόγω 
μέτρων αποκαταστάσεως.

(βλ. σκέψη 92, διατακτ. 2)


	Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-379/08 και C-380/08

